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We all have the power to prevent AIDS

AIDS
HEWPUNE

0800 012 322

99|6 DEPARTMENT OF HEALTH

Prevention is the cure
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GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE

SUID-AFRIKAANSE INKOMSTEDIENS
No. R. 279

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/1032)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby amended to the

extent set out in the Schedule hereto.

M. MPAHLWA
Deputy Minister of Finance

24 March 2000

SCHEDULE
Rate of duty
Head= | Subheading | C Article Description Statisti
ing D cal
Unit | General EU SADC
10.05 By the substitution for heading
No. 10.05 of the following:
“10.05 Maize (corn):
1005.10 | 1 |- Seed kg 10,7c/kg 10,7c/kg | 10,7c/kg
100590 | 8 |- Other kg 10,7c/kg 10,7c/kg | 10,7c/kg”
11.02 By the substitution for
subheading No. 1102.20 of the
following:
“1102.20 | 7 | - Maize (corn) flour kg 16,05c/kg 16,05c/kg | 16,05c/kg”




‘ DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/1032)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet hiermee gewysig
in die mate in die Bylae hierby aangetoon.

M. MPAHLWA
Adjunkminister van Finansies

BYLAE
Skaal van Reg
Pos Subpes | TS Artikel Beskrywing Statistiese
Eenheid
Algemeen EU SAOG
10.05 Deur pos No. 10.05 deur die
volgende te vervang;
“10.05 Mielies:
1005.10 1 - Saad kg 10,7c/kg 10,7c/kg 10,7c/kg
1005.90 8 - Ander kg 10,7c/kg 10,7c/kg 10,7¢/kg”
11.02 Deur subpos No. 1102.20 deur die
volgende te vervang:
“1102.20 7 - Mielieblom kg 16,05c/kg | 16,05¢/kg | 16,05¢/kg”
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No. R. 280 24 March 2000

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 5 (No. 5/61)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 5 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

M. MPAHLWA
Deputy Minister of Finance

SCHEDULE
Rate of Duty
Head= | Subheading | C Article Description Statistical
ing D Unit
General EU SADC
10.08 By the substitution for subheading
No. 1008.20 of the following:
“1008.20 7 | - Millet kg *| free free free”
No. R. 280 24 Maart 2000

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE No. 5 (No. 5/61)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No. 5 by genoemde Wet hiermee gewysig in die mate
in die Bylae hierby aangetoon.

M. MPAHLWA
Adjunkminister van Finansies

BYLAE
Statis= Skaal van Reg
Pos Subpos T Artikel Beskrywing tiese
S Eenheid
Algemeen EU SAOG
10.08 Deur subpos No. 1008.20 deur die

volgende te vervang:

“100820 |7 |- Giers kg vry vry vy
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No. R. 281 24 March 2000

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/1033)
Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby amended to the
extent set out in the Schedule hereto.
M. MPAHLWA
Deputy Minister of Finance

SCHEDULE
Refund | Taniff Code | C. | Description Extent of Refund | Anno=
Item Heading D. tations
533.00 By the insertion after refund item 532.00 of
the following:
“533.00 TEA

0902.40 01.06 | 66 | Black tea (fermented) and pantly fermented | Full duty”
tea, in immediate packings of a content
exceeding 3 kg, entered for home
consumnption between 1 April 1999 and 31
August 1999, in such quantities as the
Director-General: Trade and Industry may
allow by specific permit
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No. R. 281 24 Maart 2000
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/1033)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet hiermee gewysig
in die mate in die Bylae hierby aangetoon.

M. MPAHLWA
Adjunkminister van Finansies

BYLAE
Terug= | Tariefpos | Kode | T. | Beskrywing Mate van Anno=
beta= 8 Terugbetaling tasies
ling=
item
533.00 Deur na terugbetalingsitem 532.00 die
volgende in te voeg:
“533.00 TEE
0902.40 01.06 | 66 | Swart tee (gefermenteer) en gedeeltelik Volle reg”

gefermenteerde tee, in onmiddellike
verpakkings met 'n inhoud van meer as

3 kg, geklaar vir binnelandse verbruik tussen
1 April 1999 en 31 Augustus 1999, in die
hoeveelhede wat die Direkteur-generaal:
Handel en Nywerheid by bepaalde permit
toelaat
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No. R. 282 24 March 2000

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 4 (No. 4/232)

The preamble of Government Notice No. R. 1098 of 17 September 1999 appearing in Government Gazette No. 20464 is
hereby amended to read as follows:

“Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 4 to the said Act is hereby amended, with
retrospective effect to 1 January 1999, to the extent set out in the Schedule hereto.”

M. MPAHLWA
Deputy Minister of Finance

No. R. 282 24 Maart 2000
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE No. 4 (No. 4/232)

Die aanhef van Goewermentskennisgewing No. R. 1098 van 17 September 1999 wat in Staatskoerant No. 20464 verskyn,
word hiermee gewysig om soos volg te lees:

“Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No. 4 by genoemde Wet hiermee gewysig,
met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1999, in die mate in die Bylae hierby aangetoon.”

M. MPAHLWA
Adjunkminister van Finansies
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